
Číslo smlouvy: SML/192/20/004

Rámcová smlouva o odběru vzorků pro účely kontroly dvojí kvality potravin

Smluvní strany, a to:

v

1/ Česká republika - Státní zemědělské a potravinářské inspekce
se sídlem Brno, Květná 15, 603 00
IČO: 750 14 149
DIČ: CZ75 DPH)
Číslo účtu:
za kterou jedná Ing. Martin Klanica, ústřední ředitel SZPI

dále jen „Objednatel“ na straně jedné

a

2/ EUROFINS CZ, s.r.o.
se sídlem: Praha 9 - Hloubětín, Poděbradská 186/56, PSČ 198 00
IČO: 27449408
DIČ: CZ27449408
zapsaná v obchod
bankovní spojení:
zastoupená Ing. D

dále jen „Společnost EUROFINS“ na straně druhé

Objednatel a Společnost EUROFINS dále společně též jenjako „Smluvní strany“ nebo jednotlivě též
jen jako „Smluvní strana“

uzavírají, na základě úplného a vzájemného konsensu o všech níže uvedených skutečnostech, níže
uvedeného dne, měsíce a roku, ve smyslu ustanovení § 2652 až 2661 zákona č. 89/2012 Sb., občanský
zákoník, v platném znění (dále jen „občanský zákoník“) tuto

Rámcovou smlouvu o odběru vzorků pro účely kontroly dvojí kvality potravin
(dále jen „Rámcová smlouva“)

Článek I.
Předmět Rámcové smlouvy, Nabídky

1.1. Předmětem této Rámcové smlouvy je závazek Společnosti EUROFINS vykonávat pro
Objednatele odběiy vzorků pro účely kontroly dvojí kvality potravin (dále jen „Odběry“),
informovat Objednatele nebojím určené osoby dohodnutým způsobem o výsledcích Odběrů a
vydávat o tom Objednateli nebojím určeným osobám reporty (dále jen „Report“) a dále předání
odebraných vzorků Objednateli. Předmětem této Rámcové smlouvyje dále závazek Objednatele
zaplatit Společnosti EUROFINS za vykonávání Odběrů odměnu a náhradu nákladů ve výši a
způsobem uvedeným v ustanovení článku IV. této Rámcové smlouvy.

1.2. Odběry budou Společností EUROFINS vykonávány za podmínek uvedených v této Rámcové
smlouvě a dále za podmínek uvedených v Objednatelem odsouhlasených nabídkách Společnosti
EUROFINS zpracovaných na základě poptávek Objednatele pro jednotlivé případy (dále jen
„Nabídky“). V Nabídkách bude zejména upřesněn předmět a rozsah Odběrů, termín plnění,
odměna za Odběry, místo předání odebraných vzorků, místo provádění Odběrů, tj. místo plnění,
způsob informování Objednatele nebo jím určených osob o výsledcích Odběrů a další
skutečnosti, na kterých se Smluvní strany pro daný jednotlivý případ dohodnou. Nabídky se
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považují pro Smluvní strany za závazné v okamžiku jejich odsouhlasení ze strany Objednatele,
a to písemně či e-mailem.

I.3. Ustanovení této Rámcové smlouvy se použijí, pokud Nabídky nestanoví jinak. V rozsahu
neupraveném touto Rámcovou smlouvou, tj. včetně její Přílohy č. 2, a příslušnými Nabídkami
se budou vzájemná práva a povinnosti Smluvních stran řídit Všeobecnými obchodními
podmínkami pro poskytování služeb Společnosti EUROFINS, které tvoří Přílohu č. 1 této
Rámcové smlouvy a jsou její nedílnou součástí. V případě rozporu mezi zněním této Rámcové
smlouvy a zněním Všeobecných obchodních podmínek pro poskytování služeb Společnosti
EUROFINS mají přednost ustanovení této Rámcové smlouvy.

Článek II.
Práva a povinnosti Společnosti EUROFINS

II.l. Společnost EUROFINS se zavazuje vykonávat Odběry v souladu s touto Rámcovou smlouvou
a s potvrzenými Nabídkami, s vynaložením veškeré odborné péče, s přihlédnutím ke
stanovenému způsobu provádění Odběrů, k době, místu, obsahu a rozsahu Odběrů, jakož i ke
stavu, v jakém se předmět Odběrů nachází v době jejího vykonávání.

11.2. Společnost EUROFINS je oprávněna zajišťovat Odběry pro Objednatele prostřednictvím třetích
osob pověřených k tomu Společností EUROFINS a způsobilých pro vykonávání Odběrů.
V případě, že bude Společnost EUROFINS zajišťovat Odběry prostřednictvím třetích osob, pak
Společnost EUROFINS odpovídá za výkon Odběrů jako by ji prováděla sama.

11.3. Společnost EUROFINS je povinna se před započetím Odběrů podle potvrzených Nabídek
seznámit s dokumenty, které se týkají Odběrů a které jí Objednatel v dostatečném časovém
předstihu předloží.

11.4. Společnost EUROFINS se zavazuje zachovávat mlčenlivost o informacích, popř. záležitostech
Objednatele i třetí strany či stran, o nichž se při činnosti podle této Rámcové smlouvy a Nabídek,
resp. v souvislosti s nimi, dozví. Společnost EUROFINS se rovněž zavazuje, že informace, které
takto získá, nevyužije v obchodním styku mimo rámec splnění závazků podle této Rámcové
smlouvy a dle Nabídek pro sebe ani pro jakoukoli třetí osobu či osoby a nezpřístupní je bez
písemného souhlasu Objednatele žádné třetí osobě ani je nepoužije v rozporu s účelem této
Rámcové smlouvy. Pro odstranění pochybností Smluvní strany sjednávají, že výše uvedené
neplatí v rozsahu, ve kterém jsou Smluvní strany vázány povinnostmi příslušných právních
předpisů, rozhodnutími nebo nařízeními soudu, správního orgánu či jiného obdobného orgánu.
Společnost EUROFINS bere na vědomí, že jakékoli porušení ustanovení o mlčenlivosti dle
tohoto ustanovení Rámcové smlouvy bude považováno za podstatné porušení Smlouvy Za
porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na vykonávání Odběrů dle
této Rámcové smlouvy a/nebo Nabídek, odpovídá společnost EUROFINS, jako by povinnost
porušila sama. Povinnost zachovávat mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této Rámcové
smlouvy.

Článek III.
Práva a povinnosti Objednatele

111.1. Objednatel je povinen se zdržet všech zásahů, které by mohly ovlivnit nestrannost, správnost či
úplnost vykonávaných Odběrů, a poskytnout Společnosti EUROFINS veškerou potřebnou
součinnost k vykonávání Odběrů, zejména umožnit Společnosti EUROFINS potřebný přístup
k předmětu Odběrů a k veškeré potřebné smluvní dokumentaci vztahující se k předmětu
Odběrů.

111.2. Objednatel je povinen předávat Společnosti EUROFINS včas a i bez vyzvání veškeré informace
a podklady potřebné pro řádné a včasné vykonávání Odběrů.
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III. 3. Objednatel je oprávněn ověřit vykonávání Odběrů a plnění povinností ze strany Společnosti
EUROFINS podle této Rámcové smlouvy kontrolou v místech plnění stanovených v Nabídkách.

Článek IV.
Odměna za Odběry a její splatnost

IV. l. Smluvní strany si sjednávají, že Společnosti EUROFINS náleží za vykonání Odběrů odměna,
jejíž skladba a výše bude sjednána pro dané konkrétní případy v potvrzených Nabídkách (dále
jen jako „Odměna“).

IV.2. Odměna zahrnuje veškeré nutné a účelně vynaložené náklady Společností EUROFINS při
plnění této Rámcové smlouvy, pokud Nabídky nestanoví jinak.

IV.3. Výše Odměn za vykonání Odběrů stanovených v potvrzených Nabídkách jsou konečné a
neměnné. O potřebě provést v rámci Odběrů práce nad rozsah stanovený potvrzenými
Nabídkami je Společnost EUROFINS povinna bez zbytečného odkladu písemně informovat
Objednatele a současně mu sdělit předpokládaný nárůst výše Odměny. V případě, že Objednatel
nevysloví s provedením prací nad rozsah stanovený potvrzenými Nabídkami a s
předpokládaným nárůstem výše Odměny souhlas, a to písemně či e-mailem nejpozději do 7
(slovy: sedm) kalendářních dnů ode dne, kdy obdrží informaci Společnosti EUROFINS o
potřebě provést v rámci Odběrů práce nad rozsah stanovený potvrzenými Nabídkami a o
předpokládaném nárůstu výše Odměny, není Společnost EUROFINS povinna práce nad rozsah
stanovený potvrzenými Nabídkami provést.

IVA Smluvní strany prohlašují, že ve smyslu ustanovení § 1794 odst. 2 občanského zákoníku si jsou
vědomy skutečné hodnoty vykonávaných Odběrů a s výkonem Odběrů za sjednanou Odměnu
dle této Rámcové smlouvy souhlasí.

IV.5. Smluvní strany výslovně prohlašují, že si neposkytují a ani si před uzavřením této Rámcové
smlouvy neposkytly žádné zálohy ani jakékoliv jiné obdobné plnění započitatelné na Odměnu
za vykonání Odběrů.

IV.6. Odměna je splatná na základě daňového dokladu (dále jen „Faktura”) doručeného Společností
EUROFINS do datové schránky Objednatele: avraiqg nebo v elektronické podobě na adresu:

Faktura musí obsahovat náležitosti stanovené zákonem č. 235/2004
ředpisů s uvedením ceny bez DPH a ceny s DPH. Faktura musí dále

obsahovat číslo této smlouvy a příslušné Nabídky. Společnost EUROFINSje oprávněna vystavit
v konkrétním případě Fakturu po vykonání Odběrů a vystavení Reportu, nebude-li Smluvními
stranami dohodnuto jinak. Společnost EUROFINS předá Objednateli Report bez zbytečného
odkladu, maximálně však do 10 (slovy: deseti) pracovních dní.

IV.7. Faktura bude obsahovat specifikaci a rozsah Odběrů, která byla Společností EUROFINS
Objednateli poskytnuta, tj. ve faktuře budou rozlišovány náklady za samotný vzorek a náklady
za provedené služby, ke které se daná Odměna vztahuje. Částky budou uváděny v CZK.
V případě, že částky budou uváděny v jiné měně než v CZK, pak budou přepočteny kurzem
ČNB platným v den vystavení Faktury.

IV.8. Splatnost Faktury činí 30 (slovy: třicet) dnů ode dne jejího doručení Objednateli, nebude- li
Smluvními stranami sjednáno jinak. Faktura bude uhrazena bezhotovostně na účet Společnosti
EUROFINS uvedený v záhlaví této smlouvy. Splatností je rozuměno odepsání dlužné částky z
účtu Objednatele. V případě, že faktura (daňový doklad) nebude obsahovat všechny nezbytné
náležitosti, případně bude obsahovat chyby, je Objednatel oprávněn vrátit ji Společnosti
EUROFINS k doplnění či přepracování. V takovém případě se přeruší plynutí lhůty splatnosti a
nová lhůta splatnosti začne plynout doručením opraveného daňového dokladu Objednateli.
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IV.9. V případě prodlení Objednatele s placením Odměny se Objednatel zavazuje uhradit Společnosti
EUROFINS na základě její písemné výzvy úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za
každý, byť jen započatý den prodlení.

Článek V.
Doba trvání Rámcové smlouvy, ukončení Rámcové smlouvy, doručování písemností

V.l. Rámcová smlouvaje uzavíránana dobu určitou do 31. 12. 2021.

V.2 Jiným způsobem než splněním lze tuto Rámcovou smlouvu ukončit:

a) písemnou dohodou Smluvních stran,
b) písemnou výpovědí doručenou druhé Smluvní straně;
c) odstoupením od Rámcové smlouvy v případech, kdy je na Společnost EUROFINS

podán návrh na zahájení insolvenčního řízení nebo kdy bylo rozhodnuto o jejím úpadku
nebo kdy bylo rozhodnuto o zamítnutí insolvenčního návrhu pro nedostatek majetku
nebo Společnost EUROFINS vstoupí do likvidace;

d) odstoupením od Rámcové smlouvy v písemné formě ze strany Objednatele v případě,
že Společnost EUROFINS opakovaně (minimálně třikrát) nevykoná Odběry ani
v dodatečné přiměřené lhůtě poskytnuté Objednatelem po uplynutí sjednané doby pro
vykonám Odběrů, přičemž platí, že dodatečná přiměřená lhůta musí činit nejméně 15
(slovy: patnáct) kalendářních dnů;

e) odstoupením od Smlouvy v písemné formě ze strany Společnosti EUROFINS pro
neposkytnutí součinnosti ze strany Objednatele v případě, že Objednatel opakovaně
(minimálně třikrát) neposkytne požadovanou součinnost dle ustanovení článku III. 2
této Rámcové smlouvy ani v dodatečné přiměřené lhůtě poskytnuté Společností
EUROFINS po uplynutí sjednané doby pro poskytnutí takové součinnosti, přičemž
platí, že dodatečná přiměřená lhůta musí činit nejméně 15 (slovy: patnáct) kalendářních
dnů;

f) odstoupením od Rámcové smlouvy v písemné formě v dalších případech, kdy tak
stanoví zákon.

V.3 Každá ze Smluvních stran je oprávněna tuto Rámcovou smlouvu vypovědět i bez uvedení
důvodů, a to písemnou výpovědí doručenou druhé Smluvní straně. Výpovědní doba činí
30 (slovy: třicet) dnů a začíná běžet prvního dne kalendářního měsíce, který bezprostředně
následuje po kalendářním měsíci, v němž byla výpověď doručena druhé Smluvní straně.

V.4. Ukončení této Rámcové smlouvy se žádným způsobem nedotýká plnění do té doby
Objednatelem potvrzených Nabídek a práv a povinností z nich vzešlých.

V.5. V případě předčasného zrušení Rámcové smlouvy z důvodů na straně Objednatele má
Společnost EUROFINS právo na úhradu Odměny za tu část Odběrů, která již byla vykonána
před předčasným ukončením Rámcové smlouvy.

V.6. Veškeré písemnosti či sdělení podle této Rámcové smlouvy a podle Nabídek či s touto
Rámcovou smlouvou nebo s Nabídkami související se doručují druhé Smluvní straně na adresu
uvedenou v záhlaví této Rámcové smlouvy, a to prostřednictvím držitele poštovní licence do
vlastních rukou s dodejkou, prostřednictvím kurýra, osobně nebo emailem. Smluvní strany jsou
povinny se bez zbytečného odkladu vzájemně písemně informovat o jakékoli změně své
obchodní firmy, adresy pro doručování písemností a nesou plně důsledky porušení této své
informační povinnosti.
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V.7. V případě doručování písemností či sdělení podle této Rámcové smlouvy a podle Nabídek či
s touto Rámcovou smlouvou nebo s Nabídkami související emailem na tyto emailové adresy:

Objednatel: j
Společnost EUROFINS:

Písemnosti a sdělení doručovaná e- mailem budou považována za řádně odeslaná či učiněná
okamžikem doručení pod podmínkou, že druhá Smluvní strana (osoba oprávněná ve věcech dle
této Rámcové smlouvy) aktivně potvrdí doručení e-mailové zprávy.

V.8. Smluvní strany se dohodly na tomto náhradním způsobu doručení všech písemností odesílaných
v souvislosti s touto Rámcovou smlouvou či v souvislosti s Nabídkami. Jestliže se
prostřednictvím držitele poštovní licence nepodaří doručit písemnost, určenou do vlastních
rukou s dodejkou, druhé Smluvní straně na adresu uvedenou v záhlaví této Rámcové smlouvy
a/nebo v Nabídkách, popř. na jinou adresu následně písemně sdělenou příslušnou Smluvní
stranou Smluvní straně druhé, považuje se pro účely této Rámcové smlouvy třetí den ode dne
vrácení nedoručené písemnosti za den jejího doručení, i když se adresát o jejím doručování
nedozvěděl.

Článek VI.
Ostatní ujednání

VI.l. Smluvní strany výslovně prohlašují ve smyslu § 1722 občanského zákoníku, že plnění, které je
předmětem této Rámcové smlouvy dle ustanovení 1.1. této Rámcové smlouvy odpovídá jejich
zájmům.

VI.2. Smluvní strany prohlašují, že při jednání o uzavření této Rámcové smlouvy si navzájem sdělily
ve smyslu ustanovení § 1728 občanského zákoníku všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž
věděly nebo vědět musely, tak aby se mohly přesvědčit o možnosti platně uzavřít tuto
Rámcovou smlouvu.

VI.3. Společnost EUROFINS tímto ve smyslu ustanovení § 1740 odst. 3 občanského zákoníku
předem vylučuje přijetí nabídky na uzavření této Rámcové smlouvy s dodatkem nebo
odchylkou.

VI.4. Vůle Smluvních stran je v plném rozsahu vtělena do znění této Rámcové smlouvy. Smluvní
strany se dohodly, že při výkladu projevu vůle se v souladu s ustanovením § 556 odst. 2
občanského zákoníku nepřihlíží k praxi zavedené mezi Smluvními stranami v právním styku,
ani k tomu, co právnímu jednání zakotvenému v této Rámcové smlouvě předcházelo.

VI.5. Smluvní strany výslovně prohlašují, že tato Rámcová smlouva nevyvolává právní následky
plynoucí ze zvyklostí a zavedené praxe Smluvních stran ve smyslu § 545 občanského zákoníku.

VI.6. V souladu s ustanovením § 558 odst. 2 občanského zákoníku si Smluvní strany sjednávají, že
dispozitivní ustanovení občanského zákoníku a dalších obecně závazných právních předpisů
mají přednost před obchodními zvyklostmi, a to jak obchodními zvyklostmi zachovávanými
obecně, tak i obchodními zvyklostmi uplatňovanými při výkonu Odběrů.

VI.7. Objednatel výslovně prohlašuje, že se seznámil s Všeobecnými obchodními podmínkami pro
poskytování služeb Společnosti EUROFINS, a že všechny jejich ustanovení může ve smyslu
ustanovení § 1753 občanského zákoníku rozumně očekávat a výslovně je tímto přijímá.

VI.8. Smluvní strany se dohodly, že žádná ze Smluvních stran není oprávněna vtělit do podoby
cenného papíru jakékoliv právo plynoucí z této Rámcové smlouvy či z jejího porušení ani
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postoupit jakékoli právo plynoucí z této Rámcové smlouvy či jejího porušení. Případné
postoupení práva plynoucího z této Rámcové smlouvy či jejího porušení je možné pouze
s předchozím písemným souhlasem druhé Smluvní strany.

Článek VIL
Protikorupční klauzule ve vztahu k trestní odpovědnosti právnických osob

VII.1 Smluvní strany se podpisem této Rámcové smlouvy zavazují, že při vykonávání Odběrů dle této
Smlouvy nebudou vykonávat jakoukoli činnost, která by mohla naplňovat zejména skutkovou
podstatu kteréhokoli trestného činu vymezeného v ustanovení § 7 zákona č. 418/2011 Sb., o
trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů (dále jen
„zákon o trestní odpovědnosti právnických osob“) včetně všech forem účastenství, popř.
v případech, kde to přichází v úvahu, naplňovat znaky přípravy ke spáchání kteréhokoli
z trestných činů uvedených v § 7 zákona o trestní odpovědnosti právnických osob, nebo která
by byla v rozporu s obecně závaznými právními předpisy a mezinárodními smlouvami.

VII.2 Smluvní strany se dále zavazují, že při vykonávání Odběrů dle této Rámcové smlouvy nepoužijí
jakékoli prostředky či jejich část, které obdržely/obdrží od druhé Smluvní strany na základě této
Smlouvy způsobem, který by mohl být považován zajednání naplňující kteroukoli skutkovou
podstatu trestného činu vymezeného v § 7 zákona o trestní odpovědnosti právnických osob,
včetně všech forem účastenství, popř. v případech, kde to přichází v úvahu, naplňovat znaky
přípravy ke spáchání kteréhokoli z trestných činů uvedených v § 7 zákona o trestní odpovědnosti
právnických osob nebo které by bylo v rozporu s obecně závaznými právními předpisy a
mezinárodními smlouvami.

VII.3 Smluvní strany se zavazují, že veškeré prostředky, které navzájem obdržely, použijí v souladu
s obecně závaznými právními předpisy a mezinárodními smlouvami výlučně k vykonávání
Odběrů dle této smlouvy.

VII.4 Smluvní strany prohlašují, že veškeré prostředky, které si navzájem poskytly, nepochází z a
nejsou určeny k trestné činnosti.

VII.5 Porušení kteréhokoli závazku dle tohoto článku Rámcové smlouvy se považuje za podstatné
porušení Rámcové smlouvy.

Článek VIII.
Závěrečná ustanovení

VIII.1. Tato Rámcová smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci Smluvních stran
a účinnosti dnemjejího zveřejnění v registru smluv Objednatelem. Vzhledem k veřejnoprávnímu
charakteru Objednatele si Smluvní strany výslovně sjednávají, že Společnost EUROFINS je
obeznámena a souhlasí se zveřejněním této Rámcové smlouvy v rozsahu a za podmínek
vyplývajících z příslušných právních předpisů (zejména zákon č. 340/2015 Sb., o registru smluv
a zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek).

VIII.2. Tato Rámcová smlouva, jakož i potvrzené Nabídky mohou být platně měněny výlučně dohodou
Smluvních stran uzavřenou v písemné formě.

VIII.3. Právní poměry Smluvních stran neupravené touto Rámcovou smlouvou, tedy ani jejími
přílohami, a potvrzenými Nabídkami se řídí těmi ustanoveními občanského zákoníku, která jsou
jim svou povahou nejblíže, tj. zejména ustanoveními § 2652 až 2661 občanského zákoníku.
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Číslo smlouvy: SML/192/20/004

VIII.4. Nedílnou součástí této Rámcové smlouvy je:

Příloha č. 1 - Všeobecné obchodní podmínky pro poskytování služeb
Příloha č. 2 - Požadavky na odběr vzorků, jejich přepravy a nezbytné náležitosti Nabídky a

stanoveni jednotkových položek

VIII.5. Je-li jakékoli ustanovení této Rámcové smlouvy či Nabídek neplatné či nevynutitelné nebo
stane-li se neplatným či nevynutitelným v budoucnu nebo bude takovým prohlášeno
rozhodnutím soudu či jiného příslušného orgánu, nezpůsobí to neplatnost nebo nevynutitelnost
dalších ustanovení této Rámcové smlouvy nebo Nabídek. Smluvní strany se zavazují nahradit
takové ustanovení ustanovením novým, platným a vynutitelným, které svým obsahem nejlépe
odpovídá obsahu a účelu ustanovení původního, neplatného a nevynutitelného.

VIII.6. Tato Rámcová smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech, z nichž po jejím podpisu obdrží po
jednom stejnopisu Objednatel a Společnost EUROFINS.

VIII.7. Objednatel a Společnost EUROFINS shodně prohlašují, že právní jednání spojená s uzavřením
této Rámcové smlouvy učinili svobodně a vážně, že tuto Rámcovou smlouvu neuzavřeli v tísni
za nápadně nevýhodných podmínek a že jim nejsou známy žádné právní překážky jejího
uzavření, že se s obsahem této Rámcové smlouvy řádně seznámili, souhlasí s ní a na důkaz toho
níže připojují svůj podpis.

V Brně dne

Ústřední ředitel

V Praze dne t S

polečnost EURO

ng. Daniel Dobeš,
Jednatel

SZPI
Česka republika - Státní zemědělská

a potravinářská inspekce
se síd lem Květná 15, 603 00 Brno

za kterou jedná Ing. Martin K lanica,
ústřední ředitel

IČ: 75014149 DIČ: CZ75014149

EUROFINS CZ, s.r.o.
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Příloha č. 2: Požadavky na odběr vzorků, jejich přepravy a nezbytné náležitosti Nabídky a
stanovení jednotkových položek

Odběr vzorků pro účely kontroly dvojí kvality potravin bude prováděn v rámci států Evropské
unie v souladu s vyhláškou č. 231/2016 Sb., o odběru, přípravě a metodách zkoušení
kontrolních vzorků potravin a tabákových výrobků, ve znění pozdějších předpisů a za dodržení
následujících podmínek:

vzorkaři zajišťující odběr vzorků budou pro tento účel adekvátně proškoleni, aby
nemohlo dojít ke znehodnocení vzorků pro účely kontroly v důsledku nesprávné
manipulace s nimi nebo k porušení teplotního řetězce,
vozidla použitá pro přepravu vzorků chlazených a mražených budou vybavena
příslušným technologickým vybavením pro zajištění neporušenosti teplotního řetězce
a monitoring teplot,
ze všech nákupních pokusů bude vypracován protokol obsahující fotodokumentaci
maloobchodních nákupních míst (pouze fotografie exteriéru budov) a zakoupených
vzorků a dále popis nákupních aktivit tak, aby bylo možné jednoznačně stanovit, kde
a kdy byly vzorky odebrány a jaké úsilí bylo vyvinuto v případě, že se vzorky odebrat
nezdařilo.

Nákupní pokusy budou vždy realizovány na základě předem odsouhlasených požadavků
Objednatele. Tyto požadavky budou obsahovat:

- výčet a definici produktů, jejichž vzorky mají být nakoupeny
o minimální definice: název produktu, výrobce/distributor produktu, fotografie

obalu produktu prodávaného v ČR,
výčet států EU, ve který by měl být Odběr proveden

Na základě požadavku Objednatele vyčíslí Společnost EUROFINS předpokládaný počet
jednotlivých jednotkových položek, který bude k realizaci nákupních pokusů zapotřebí,
a celkovou předpokládanou částku fakturace. Fakturace pak proběhne dle skutečně
vynaloženého úsilí reprezentovaného jednotkovými položkami, celková předpokládaná částka
fakturace se nesmí lišit od částky odsouhlasené Objednatelem o více než 10%. Výjimku
představuje přefakturace nákupu vzorků, která proběhne vždy ve výši dle skutečně
vynaložených nákladů.

Jednotkové položky:

- Kilometrovné max. 24 Kč/km
- Nákupní pokus 500 Kč/produkt a nákupní místo

Report 250 Kč/produkt a nákupní místo
- Diety vzorkaře dle skutečně vynaložených nákladů v souladu se Zákoníkem

práce České republiky v aktuálním znění
Ubytování vzorkaře dle skutečně vynaložených nákladů (maximálně však 150 €/noc)

- Nákup vzorků dle skutečně vynaložených nákladů
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Všeobecné obchodní podmínky Eurofins CZ, s.r.o.

1. Účinnost

1.1 Tyto Všeobecné obchodní podmínky (dále jako “Všeobecné podmínky”) se budou vztahovat na veškeré 
objednávky přijaté společností Eurofins CZ, spol. s r.o. nebo její dceřinou společností nebo přidruženou 
společností (společné dále jako “ES”), včetně objednávek přijatých telefonicky, které nebyly písemně potvrzeny a 
objednávek realizovaných doručením vzorků za předpokladu, že zákazník vyjádřil
zákonem předepsaný souhlas se Všeobecnými podmínkami. Smlouva obsahující Všeobecné obchodní podmínky 
tak vstupuje v platnost tehdy, pokud ES přijme objednávku, která jí byla odeslána. Objednávka odeslaná ES se 
považuje za přijatou tehdy, pokud a) ES postupuje tak, že objednávku plní I bez vlastního 
písemného potvrzení nebo b) ES objednávku písemně potvrdí.

1.2 Tyto Všeobecné podmínky nahrazují veškeré předcházející slovní nebo písemné cenové nabídky a dohody 
uzavřené mezi stranami, a pokud není výslovně uvedeno jinak ve Všeobecných obchodních podmínkách nebo 
v příslušném právním předpisu, mají přednost před veškerými nebo odporujícími ustanoveními písemných dohod, 
které strany následně uzavřou. Žádný vedoucí pracovník (s
výjimkou generálního ředitele ES), zaměstnanec, zplnomocněnec nebo subdodavatel ES není oprávněn měnit 
nebo nebrat v úvahu tyto Všeobecné obchodní podmínky, nebo přicházet s prohlášeními, které jsou v rozporu se 
Všeobecnými podmínkami nebo jejich znění anulovat. Žádná z uvedených změn ztráty platnosti nebo prohlášení 
nejsou pro ES závazná, to neplatí v případě, pokud mají písemnou formu a jsou podepsány generálním ředitelem 
ES nebo jinou osobou oprávněnou za společnost jednat ve smyslu platných právních předpisů.

2. Zasílání objednávky

2.1 Zákazníkova objednávka se stává platnou tehdy, pokud je zaslaná poštou, faxem nebo jiným elektronickým 
prostředkem s identifikační hlavičkou zákazníka nebo s použitím vzorových odesílacích vzorů nebo formulářů 
určených pro elektronickou objednávku schválených ES a pokud jsou v době odeslání objednávky dohodnuty 
podstatné náležitosti objednávky, které nejsou ve Všeobecných podmínkách výslovně uvedeny (například cena, 
doba provedení zakázky, datum doručení). Zákazník je povinen bezodkladně písemně potvrdit objednávku 
komunikovanou telefonicky, za odeslání objednávky zákazníkem se považuje i doručení vzorku/vzorků do 
společností ES s uvedením zákaznického referenčního čísla. ES nemá povinnost zahájit jakékoliv analytické práce 
dříve, nežli je objednávka zřetelná a obsahuje veškeré požadované informace.

2.2 Jakékoliv podmínky, které navrhuje nebo předkládá zákazník (například podmínky nebo ustanovení v 
objednávce, pokyny nebo jiný dokument), jsou považovány za podstatnou změnu Všeobecných podmínek a budou 
odmítnuty jako neplatné a neúčinné, to však neplatí, pokud budou písemným způsobem schváleny a podepsány 
generálním ředitelem ES. Konkrétní podmínky předcházejících objednávek, včetně konkrétní cenové politiky se 
automaticky nevztahují na následující budoucí objednávky. Každá objednávka přijatá ES se považuje za 
samostatnou a individuální smlouvu mezi ES a zákazníkem.

2.3 ES je plně oprávněna účtovat správní poplatky do výše 25 € (slovy dvacet pět euro nebo ekvivalent v národní 
měně dle směnného kurzu platného v době transakce) v souvislosti s požadavkem dalších služeb k již existující 
objednávce. Požadavek dalších služeb v souvislosti se vzorky, které již byly zaslané do laboratoře, se považuje za 
novou objednávku a může tak změnit/posunout odhad termínu dodání.

2.4 Jakékoliv logistické služby prováděné mimo laboratoře musí být uhrazeny v plné výši, to neplatí, pokud byly 
služby klientovi zrušeny nebo pozměněny nejméně 48 (slovy čtyřicet osm) hodin předem, v případě sběrné služby 
96 (slovy devadesát šest) hodin předem, v případě transportu vzorku 1 (jeden) týden předem v případě kontrolních 
činností.

www.eurofins.cz www.eurofins.com

EUROFINS CZ, s.r.o.
Poděbradská 186/56, 198 00 Praha 9 - Hloubětín, Česká republika
E-mail: info@eurofins.cz
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3. Cena a termíny platby

3.1 Pokud není při přijetí objednávky uvedeno jinak, cena společnosti ES je cenou “ex works” (ze závodu) s 
výjimkou balného, které je účtováno samostatně. Veškeré ostatní účtované položky nebo náklady (např. vzniklé 
společnosti ES v souvislosti s vyřízením a plněním objednávky) jsou hrazeny zákazníkem.

3.2 Ceny jsou uvedeny bez příslušného zdanění DPH v zákonné výši a jejich výše se odvíjí od sazeb platných v 
den odeslání nabídky služeb zákazníkovi. Příslušné daně jsou takové daně, které jsou platné a aktuální v den 
uskutečnění fakturace.

3.3 Pokud není společností ES výslovně uvedeno jinak v rámci potvrzení objednávky, veškeré faktury jsou splatné 
do 30 dnů od vystavení. Zákazník je povinen vznést jakékoliv námitky ohledně faktury do 30 dnů od doručení 
faktury. Námitky vůči analytickému výsledku neopravňují zákazníka k odkladu platby. Faktury, které zůstávají 
neuhrazeny po datu splatnosti, mohou být následně navýšeny o administrativní pokutu (smluvní pokutu) ve výši 
75€ (slovy sedmdesát pět euro nebo ekvivalent v národní měně dle směnného kurzu platného v době transakce) 
úročené sazbou 1 % měsíčně nebo maximální úrokovou sazbou podle konkrétního zákona -  zvolí se nižší sazba.

3.4 Minimální úhrada fakturou představuje částku 100€ (slovy sto euro nebo ekvivalent v národní měně dle 
směnného kurzu platného v době transakce). ES má právo účtovat si administrativní poplatek do výše 15€ (slovy 
patnáct euro) nebo ekvivalent v národní měně dle směnného kurzu platného v době transakce) za opakované 
vystavení faktury.

3.5 Faktury se hradí šekem, bezhotovostním bankovním převodem nebo inkasem. K úhradě jiným způsobem je 
třeba předcházející souhlas ES. Zákazník se zavazuje poskytnout informace o svém bankovním účtu. (číslo)

3.6 Podmínkou přijetí objednávky může být právo ES vyžadovat zálohovou platbu až do výše 100% ceny 
objednávky.

4. Povinnosti zákazníka při zasílání vzorků nebo materiálu

4.1 Vzorky nebo materiál musí být ve stavu, který umožní bez těžkostí provést přípravu analýz nebo výrobu 
objednaných výrobků. ES má právo provést počáteční zkoušku vzorku nebo materiálu vedoucí ke zjištění jejich 
stavu před zpracováním vzorku, vypracováním zprávy nebo jejich použitím ve výrobě. Zákazník nese náklady 
počáteční zkoušky v případě, pokud vzorek/vzorky nebo materiál/materiály nejsou v souladu s požadavky 
uvedenými v odstavci 4.1, pokud výsledek počáteční zkoušky prokáže, že výkon analýzy nebo výroby je nemožný 
nebo je možný pouze za velmi náročných podmínek, než se původně očekávalo -  například z důvodu, že vzorky 
nebo materiály byly smíchány s vnějšími materiály nebo látkami, jejichž výskyt zákazník neohlásil nebo z důvodu 
jejich znehodnocení -  ES má v takovém případě právo platnost objednávky ukončit nebo pozastavit a zákazník je 
povinný nést náklady, které ES do tohoto období prokazatelně vznikly.

4.2 Zákazník tímto prohlašuje, že žádný ze vzorků nepředstavuje nebezpečí například v místě odběru 
vzorku/vzorků, v době převozu vzorku/vzorků, v laboratoři nebo jiným způsobem ve vztahu k prostorům, zařízením, 
personálu nebo zástupcům ES. Zákazník je povinen zajistit soulad s předpisy o nakládání s nebezpečným 
odpadem, včetně úplných údajů v rámci informování o jeho charakteru, přepravě a likvidaci a je povinen informovat 
personál nebo zástupce ES o možných rizicích vzorku/vzorků z hlediska zdraví a bezpečnosti, například o výskytu 
známé nebo podezřelé toxické látky nebo jiného kontaminantu, který může být ve vzorku/vzorcích přítomen a o 
pravděpodobném stupni kontaminace a rizicích z nich vyplývajících pro ES ve vztahu k prostorům, zařízením, 
personálu a zástupců ES. Zákazník je zodpovědný a v případě výskytu na odškodnění ES za výskyt jakýchkoliv 
nákladů, škod, závazků nebo zranění, které vzniknou společnosti ES, jejímu personálu nebo zástupcům ES, 
například na místě odběru vzorku/vzorků, během jejich převozu nebo v laboratoři a jsou způsobeny zákazníkovými 
vzorky nebo vzorkem nebo podmínkami v místě odběru vzorku/vzorků. Zákazník nese i vzniklé poplatky za 
vhodnou likvidaci nebezpečného odpadu, které se v souvislosti se vzorkem/vzorky vyprodukovaly a to bez ohledu 
na to, jestli byl charakterizovaný jako odpad nebezpečný. Na žádost ES je zákazník povinen poskytnout ES přesný 
rozbor vzorku/vzorků.

www.eurofins.cz www.eurofins.com

EUROFINS CZ, s.r.o.
Poděbradská 186/56, 198 00 Praha 9 - Hloubětin, Česká republika
E-mail: info@eurofins.cz
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5. Majetková práva týkající se vzorkovaného materiálu a úschovy vzorků

5.1 Zákazník zabezpečí, aby se veškeré vzorky stali majetkem ES v rozsahu a objemu nezbytném pro realizaci 
objednávky. ES nenese odpovědnost za vzorky zaslané ES na úschovu, včetně vzorků vyžadujících zmrazení, to 
neplatí, pokud zákazník za uskladnění vzorků hradí poplatek. V případě, kdy zákazník za uskladnění vzorků platí, 
provede ES veškeré běžné a nevyhnutelné úkony pro úschovu vzorků s využitím profesionálních postupů 
používaných v rámci zajištění těchto činností.

5.2 ES má právo ihned po ukončení analýz vzorky odstranit nebo zničit, to neplatí, pokud se ES se zákazníkem 
písemně dohodli na podmínkách úschovy vzorků. ES má právo bez předchozího oznámení a na náklady 
zákazníka vzorky odstranit nebo zničit po uplynutí dohodnuté doby úschovy v případě, pokud by ES vznikly 
dodatečné náklady související s plněním jakýchkoliv předpisů (např. v souvislosti s likvidací nebezpečného 
odpadu). Pokud zákazník požaduje navrácení vzorkovaného materiálu, ES materiál zákazníkovi na jeho náklady a 
zodpovědnost vrátí.

6. Termíny dodání, doba provedení

6.1 Termíny dodání a doba provedení jsou stanoveny odhadem a nezakládají závazek ES. Přesto ES využije svoje 
nejlepší postupy k tomu, aby byly odhadované termíny dodání dodrženy.

6.2 Výsledky se obvykle odesílají e-mailem a/nebo poštou nebo elektronickými prostředky na vědomi osobám, 
které zákazník uvedl v objednávce, a to ihned po ukončení analýz.

7. Převod vlastnictví

7.1 Vlastnické právo k výsledkům analýzy, výrobkům, zařízení, softwaru apod. dodaných společností ES 
zákazníkovi zůstává vlastnictvím ES do té doby, kdy všechny faktury vystavené na úhradu těchto výsledků činností 
nebudou zákazníkem v plné výši uhrazeny, do této doby nemá zákazník k uvedeným výsledkům činností žádné 
majetkové ani užívací právo. I v případě, kdy společnost ES objednávku schválila a začala pracovat na jejím 
splnění má ES právo s vyřízením objednávky kdykoliv přestat a přerušit jakékoliv aktivity ve prospěch zákazníka v 
případě, kdy je zákazník v prodlení s jakoukoliv platbou pro ES související s aktuální nebo předcházející 
objednávkou.

7.2 ES si i po úplné úhradě plateb zákazníkem vyhrazuje právo uschovat, použít a zveřejnit jakékoliv výsledky 
analýz v anonymní formě tak, aby nebylo možné zákazníka identifikovat.

8. Omezené záruky a zodpovědnost

8.1 Objednávky se vyřizují za podmínek, které jsou pro ES dosažitelné vzhledem k dostupným technologiím a 
metodám vypracovaným a používaným společností ES a výsledky z těchto důvodů nemusí být vždy 100% přesné 
a/nebo relevantní. Analýzy, interpretace hodnocení, konzultační činnosti a závěry jsou vypracované s přiměřenou 
mírou odpovědnosti. ES však nemůže zaručit, že budou vždy správné a definitivní. Tato omezená záruka je platná 
po dobu 6 měsíců od data, kdy byly dodány vzorky, to neplatí, pokud je při přijetí objednávky stanoveno jinak. Ve 
všech případech je zákazník povinen provést nezávislé ověření platnosti jakýchkoliv výsledků, interpretací, 
hodnocení a závěrů vypracovaných ES a pokud se rozhodne
na uvedené v plném rozsahu spolehnout, jedná tak na vlastní riziko.

8.2 Každá analytická zpráva se týká výlučně vzorku analyzovaného společností ES. Pokud nebyla ES výslovně 
zplnomocněna a placena za formulace uvedené v plánu odběru vzorku (například které vzorky jakých surovin a 
hotových výrobků a v jaké frekvenci by se měly analyzovat) a stanovení přesného rozsahu analýz, které se mají 
provádět nebo pokud zákazník nerespektoval doporučení ES, ES nenese zodpovědnost za situaci, kdy se plán 
odběru vzorků a/nebo rozsah prováděné analýzy ukáže jako nedostatečný nebo nevhodný.

8.3 Zákazník je zodpovědný za řádné doručení vzorku odesílaných do ES na přezkoumání/analýzu nebo materiály 
odesílané a určené pro výrobu. Pokud ES písemně nestanoví jinak, ES nenese odpovědnost za jakoukoliv ztrátu 
nebo poškození přepravovaného vzorku nebo místa či lokality, které jsou místy doručení logistických služeb. 
Zákazník je po celou dobu zodpovědný za bezpečnost a celistvost balení a pojištění vzorku ode dne odeslání
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vzorku do dne jeho doručení do kanceláří nebo laboratoří ES. ES se při skladování a manipulaci se vzorky řídí 
kroky ve smyslu nejlepších obchodních postupů. ES však nenese zodpovědnost za ztrátu nebo zničení vzorků, a to 
i po převzetí a přijetí do laboratoří, to neplatí, pokud se prokáže, že ES úmyslně porušila svoji povinnost.

8.4 Zákazník zaručuje a současné prohlašuje, že veškeré vzorky odesílané do ES za účelem provedení analýzy 
jsou bezpečné a vykazují stabilní vlastnosti a zavazuje se odškodnit ES za jakékoliv ztráty, zranění, nároky a 
náklady, které ES nebo jejímu personálu mohly vzniknout důsledkem toho, že vzorek nebyl v bezpečném a 
stabilním stavu i přesto, že zákazník mohl přímo na vzorku nebo v objednávce upozornit na možný problém s 
předmětným vzorkem. Zákazník je vždy povinen, a to ještě před odesláním vzorku, písemně informovat ES o 
skutečnosti, že vzorky jsou nebezpečné nebo jiným způsobem představují riziko a také je v této souvislosti povinen 
náležitě označit balení vzorku nebo veškeré přepravní nádoby.

8.5 Pokud není všemi stranami písemně dohodnuto jinak, smluvní vztah vzniká výlučně mezi zákazníkem a ES. Do 
vztahu nevstoupí žádná oprávněná třetí osoba ani paralelní (vedlejší) záruka týkající se kterékoliv objednávky a 
zákazník nepřipustí existenci a odškodnění ES v souvislosti s jakýmikoliv nároky třetích osob jakkoliv souvisejícími 
se zákazníkem nebo objednávkou zákazníka.

9. Omezení zodpovědnosti

9.1 V rozsahu, v jakém je to v rámci platného práva povoleno: a) ES (včetně manuálních pracovníků, úředníků, 
zaměstnanců, zástupců, manažerů, funkcionářů, ředitelů, sprostředkovatelů, poradců a veškerých partnerů a 
sesterských společností ES společně dále jako “ES odškodňující strany”) nese zodpovědnost výlučně za 
prokázanou přímou a bezprostřední škodu způsobenou úmyslným pochybením ES odškodňující strany v 
souvislosti s plněním objednávky a pouze pokud ES bylo o tom doručeno písemné oznámení ve lhůtě nejpozději 
do 6 (slovy šest) měsíců poté, kdy se zákazník o svém příslušném nároku dozvěděl (pokud zákon nenařizuje delší 
lhůtu, která nemůže být smluvně omezená) a b) ve všech případech (plynoucích ze smlouvy občansko-právního 
deliktu, nedbalosti, objektivní zodpovědnosti, úplného odškodnění nebo jinak) bude zodpovědnost ES 
odškodňujících stran ve vztahu k nároku a nebo skupině nároků a náhrada patřící výlučně zákazníkovi v souvislosti 
se službami ES, které jsou upraveny v těchto Všeobecných podmínkách představovat nižší sumu z těchto 
možností (i) přímá a bezprostřední újma nebo škoda způsobená úmyslným pochybením ES odškodňující strany v 
souvislosti s plněním objednávky a (i) desetinásobek sumy, kterou ES přijala od zákazníka v souvislosti s 
objednávkou, maximálně však 15 000 € (slovy patnáct tisíc euro nebo ekvivalent v národní měně dle směnného 
kurzu platného v době transakce).

9.2 ES odškodňující strany nejsou zodpovědné za jakoukoliv nepřímou, přímou nebo následnou újmu nebo škodu 
(např. ztráta obchodní příležitosti, zisku, dobré pověsti společnosti a pod.), kterou utrpěl zákazník nebo třetí osoba.

9.3 Podmínkou ES pro provedení potvrzení objednávky je to, že zákazník odškodní ES odškodňující strany za 
jakékoliv ztráty, úrazy, nároky a náklady, které ES odškodňující strany mohly utrpět v přímé nebo nepřímé 
souvislosti se službami, výrobky nebo softwarem poskytnutými ve smyslu Všeobecných podmínek a zákazník se 
předložením objednávky zavazuje odškodnění poskytnout, to se netýká rozsahu, v rámci kterého jsou ES 
odškodňující strany uvedené následky nuceny povinně nést ve smyslu Všeobecných podmínek.

9.4 Pokud celková ztráta a/nebo škoda, kterou mají ES odškodňující strany uhradit převýší částku 15 000 € 
(patnáct tisíc euro nebo ekvivalent v národní měně dle směnného kurzu platného v době transakce) strany se 
dohodly, že uvedené odškodnění bude nahrazeno smluvní pokutou v této výši (15 000 €).

9.5 Zákazník odškodní ES v souvislosti s jakoukoliv utrpěnou ztrátou, škodami nebo náklady, které společnosti ES 
vznikly působením třetí osoby v souvislosti s plněním objednávky a/nebo analytickým výsledkem.

10. Opakovaná analýza

Námitky vůči výsledkům testování mohou být vzneseny do 30 (slovy třiceti) dnů poté, kdy zákazník obdrží 
výsledky. Zákazník však nese náklady na opakované testování nebo přezkoumání, to neplatí, pokud výsledky 
opakované analýzy nebudou shodné s výsledky předešlé analýzy. Opakovaná analýza bude možná pouze tehdy, 
pokud ES bude mít k dispozici dostatečné množství původního vzorku v době, kdy obdrží námitky zákazníka. V 
opačném případě bude zákazník povinen nést veškeré náklady včetně odběru vzorků, přepravy, analýzy a náklady
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na likvidaci v souvislosti s opakovanou analýzou.

11. Vyšší moc

ES nenese zodpovědnost za zpoždění, chyby, škody nebo jiné problémy způsobené událostmi a okolnostmi, které 
jsou pro ES nepředvídatelné nebo neovlivnitelné, nebo které plynou z plnění z požadavků státních orgánů a jsou v 
souladu s platnými právními předpisy.

12. Utajení a zpracování důvěrných údajů o zákaznících

12.1 ES má právo uchovávat a zpracovávat osobní nebo obchodní údaje poskytované zákazníkem jakýmkoliv 
způsobem bez ohledu na to, jestli uvedené údaje pocházejí přímo od zákazníka nebo od třetí osoby a vynaloží 
přiměřenou snahu k zachování utajení těchto důvěrných údajů v souladu s příslušnými právními předpisy.

12.2 ES vynaloží přiměřenou snahu pro zachování utajení výsledků analýz a záznamů poskytnutých službách s 
přihlédnutím na právo ES uvedené v článku 7.2 a na právo jejich použití jako důkaz, že služby byly poskytnuty v 
případě, pokud bude ES uplatňovat nárok na náhradu za uvedené služby.

12.3 Výsledky analýz jsou vypracovány a dodávány výlučně pro potřeby zákazníka a nesmí být poskytnuty třetí 
osobě k jakémukoliv účelu bez předcházejícího písemného souhlasu ES. Zákazník je taktéž povinen zachovat 
mlčenlivost a utajení v souvislosti se všemi službami poskytnutými ES, jejich výsledky, složení výrobků a softwaru 
poskytnutými ES. Výsledky analýz nesmí být zveřejněny nebo využívány bez předcházejícího písemného souhlasu 
ES.I po udělení uvedeného písemného souhlasu je zákazník a) zodpovědný za jakékoliv následky vyplývající 
z poskytnutí výsledků třetí osobě nebo důvěry třetí osoby v uvedené výsledky a b) zákazník se zavazuje odškodnit 
ES odškodněné strany za následky zodpovědnosti, kterou mohou ES odškodněné strany nést jako výsledek 
poskytnutí třetí osobě nebo důvěry třetí osoby v uvedené výsledky.

13. Společná a závěrečná ustanovení

13.1 Veškeré podmínky a záruky (včetně zákonné záruky na poskytnutí obvyklé kvality nebo vhodnosti použití pro 
daný účel) týkající se způsobu, kvalty a časového harmonogramu testování a výsledků, zařízení, výrobků nebo 
softwaru poskytovaných ES jsou omezené na minimální rozsah, který je předepsán platným právem. Záruky, 
povinnosti a zodpovědnost i uvedené v těchto Všeobecných podmínkách jsou výlučné povahy.

13.2 Všeobecné podmínky mohou být společností ES průběžně měněny, a to písemnou formou. Na přijaté 
objednávky se bude vztahovat nejnovější verze Všeobecných podmínek v platném znění, která je právě účinná v 
době přijetí objednávky společností ES.

13.3 V případě, že soudní rozhodnutí od jakéhokoliv ustanovení Všeobecných podmínek upustí, omezí nebo ho 
prohlásí za neplatné, protizákonné nebo nevynutitelné, ostatní ustanovení zůstávají v platnosti v plném rozsahu.

13.4 Skutečnost, že ES nebo zákazník nevyužili práva stanovená Všeobecnými podmínkami nepředstavuje vzdání 
se nebo ztrátu uvedených práv.

14. Právní moc

14.1 Výklad, platnost a plnění Všeobecných podmínek podléhají platnému právu a výkonné soudní moci České 
republiky, která nese ve sporech vyplývajících ze Všeobecných podmínek výhradní pravomoc.
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